
Göthe tragoediája I>Ó<“'/,.V LiljOK, íorditásában: Pa II íny Ede 
szinre alkalmazása szerint e színpadon másodszor.

D E B R E C Z E N I
Idény bérlet 144-ik sz.

YIII. Kis bérlet.

v á r o s i  s z í n h á z .
Péntek, 1888. márczius 16-án:

Folyószám 167.
4-ik szám.

Tragoedia 1 előjáték- és 6 szakasz (12  képben) ének- és zenével. Irta: G ö th e . Fordította: D ó c z y  L a jo s , 
a nemzeti színház számára szinre alkalmazta: P a u l a y  Edje. (Karmester Orbán. Rendező: Vedress Gyula.)

S Z E M É L Y E  HL:

Faust — — —
Mefisató — —
Wagner, Faust tanítványa— 
Tanítvány — —
Bálint, katona — —
Első )
Második ) 
Első 
Második 
Harmadik

diák

polgár —

Molnár.
Halmai.
Bognár.
Bónis.
Zilaby.
Hegyessi.
Juhai.
Szabó J.
Mátray E.
Ka rács.

Első 
Második 
Harmadik 
öreg  paraszt —
Bakfcer — —
Szomszéd 
Föld szelleme — 
Margit, Bálint húga 
Mártha — -
Lidi — —

— — Simái,
mesterlegény Kerekes.

— — Gyöngyössi.
— — Mátray J.
— -  Némethy.

— Gulyás.
— Pöspöky.
— Medgyasszay E.
— Lásziné, 

Szilágyi Etel.

szolgáló

Második j  P°lgárleá,,y 
Első )
Második )
Cherub — —
Gonosz lélek —
Az ú r  — —
Rafael j —
Gábor | angyalok 
Mihály

Katonák. Mesterlegények. Polgárok. Nők. Diákok. Mythologiai alak. Szellemek. Lidérczek. stb.

Szabóné. 
Szilágyi B, 
Szánthóné. 
Püspökiné. 
Pápayné. 
Vedress. 
Mátray J. 
Kocsis Etel. 
Ábrányi M. 
Nagy Kati.

H e ly á r a k :  Alsó- és közép-páholy 4  frt. Családi páholy 6  írt. Emeleti páholy 3  frt. Támlásszék I-töl III. 
sorig 1 frt 2 0  kr, IV—X. sorig 1 frt. XI— XIV. sorig 8 0  kr, Emeleti zártszék az első két sor 6 0  kr, a többi négy 
sor 50 kr. Földszinti állóhely 4 0  kr. Deák- és katona-jegy a földszintre 3 0  kr. Karzat 2 0  kr, vásár- és ünnep- 
napokon 30 kr. ______________________ ________________________________________________

Kedvezményes jegyek egész nap válthatók.

Pénztár-nyitás d. e. 9 — 12 ig , és d. u. 3 —5 óráig. — Esti pénztár-nyitás 6 órakor.

A z  e l ő a d á s > k e z d e t e  y  ó r a k o r .
Holnap, szombaton, 1888. márczius 17-én, Mándokyné,Morzsay Emma bucsujátékául adatik:

ÖRDÖG NAPLÓJA.
Vígjáték 3 felvonásban. Irta: Arrago, fordította Egressy Béni.

Az 1-sö felvonás után: „ T r o u b a d o u r “ I. felvonásának változása: „ D in o ra h "  opera árnyék- 
láucz áriája és „ H u n y a d i L á s z ló "  opera nagy áriája (a kereszt alatt), énekli: Mándokyné, M. 
Emma. Továbbá „ B ű v ö s  v a d á s z "  operából. — „ M ig n o n "  czimü operából áriák, éneklik: az 
előbbit Halmayné, utóbbit V. Margó Czélia asszonyok.

Előkészületben: „Czifra Zsuzsi lakodalma." Népszínmű Vidor Páltól.

A debreczeni városi színház igazgatósága.
Dcbrocses, 1888. Nyom, a riro i könyvnyomdájában. — 339. (Bgm. 525. m . ». 1888.)

Debreceni Egyetem Egyetemi és Nemzeti Könyvtár helyrajzi szám: Ms Szín 1888


